
ANEXO XIII
MODELO DE PROGRAMACIÓN DE MÓDULOS PROFESIONAIS

Código ConcelloCentro Ano
académico

Centro educativo

Paseo das Pontes 2024/202515027897 Coruña (A)

1. Identificación da programación

Código
da familia

profesional
Familia profesional Código do

ciclo formativo Ciclo formativo Grao Réxime

Ciclo formativo

TCP Vestiario á medida e de espectáculos Ciclos formativos de grao
superiorCSTCP03Téxtil, confección e pel Réxime xeral-ordinario

Código
MP/UF Nome Curso Sesións

anuais
Horas
anuais

Sesións
semanais

Módulo profesional e unidades formativas de menor duración (*)

MPI004 Lingua estranxeira profesional II - Inglés 22024/2025 5353

(*) No caso de que o módulo profesional estea organizado en unidades formativas de menor duración

Profesorado asignado ao módulo ISABEL COUCEIRO DEL PINO

Profesorado responsable

Outro profesorado

Estado: Pendente de supervisión inspector

- 1 -



ANEXO XIII
MODELO DE PROGRAMACIÓN DE MÓDULOS PROFESIONAIS

2. Concreción do currículo en relación coa súa adecuación ás características do ámbito produtivo

Este módulo terá fase de prácticas en abril (fecha aínda por confirmar).

Este módulo contén a formación necesaria para o desempeño de actividades relacionadas coa tarefa da Xestión de vestiario a Medida e de Espectáculos. Inclúe o desarrollo dos procesos relacionados e o

cumprimento de procesos e protocolos de calidade, todo en inglés.

A formación do módulo contribúe a alcanzar os obxectivos xerais j) e ñ) do ciclo formativo, e as competencias i) e m).

j)- Analizar protocolos de actuación ante posibles demandas da clientela, e identificar as características de cada caso para dar resposta a posibles solicitudes, suxestións e reclamacións, podendo utilizar polo menos

dúas linguas estranxeiras.

ñ)- Aplicar estratexias e técnicas de comunicación adaptándose aos contidos que se vaian transmitir, así como á finalidade e ás características dos receptores, para asegurar a eficacia nos procesos de

comunicación.

i)- Dar resposta a posibles solicitudes, suxestións e reclamacións da clientela, para cumprir as súas expectativas e lograr a súa satisfacción. m)- Comunicarse cos seus iguais, cos superiores, coa clientela e coas

persoas baixo a súa responsabilidade utilizando vías eficaces de comunicación, transmitindo a información ou os coñecementos adecuados, e respectando a autonomía e a competencia das persoas que interveñen

no ámbito do seu traballo.

As liñas de actuación no proceso de ensino e aprendizaxe que permiten alcanzar os obxectivos do módulo versarán sobre:

-Descrición, análise e aplicación dos procesos de comunicación utilizando o inglés.

-Caracterización dos procesos incluídos nas actividades da dirección de servizos en restauración e Vestiario a medida e de Espectáculos, en inglés.

-Procesos de calidade na empresa, a súa avaliación e a identificación e formalización de documentos asociados ás actividades da dirección de servizos en restauración, en inglés.

-Identificación, análise e procedementos de actuación ante situacións imprevistas (queixas, reclamacións, etc.), en inglés.
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1
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2
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4

1 Elaboración de patróns e produción das prendas en fábrica. Coñecer en inglés a elaboración de patróns e produción de prendas en fábrica 16 20 X X X X

2 Canais e campañas de promoción. Prensa e desfiles de
moda. Coñecer en inglés os canais e campañas de promoción.e prensa e desfiles 16 20 X X X X

3 Distribución e ventas. Elaboración dun CV e entrevistas
laborais.

Coñecer en inglés a distribución e ventas e facer unha elaboración dun CV e poder facer
entrevistas laborais. 21 60 X X X X

Total: 53

3. Relación de unidades didácticas que a integran, que contribuirán ao desenvolvemento do módulo profesional, xunto coa secuencia e o tempo asignado para o
desenvolvemento de cada unha

4. Por cada unidade didáctica

4.1.a) Identificación da unidade didáctica

N.º Título da UD Duración

1 Elaboración de patróns e produción das prendas en fábrica. 16

4.1.b) Resultados de aprendizaxe do currículo que se tratan

Resultado de aprendizaxe do currículo Completo

RA1 - Interpreta información do ámbito profesional do técnico superior en Vestiario á Medida e de Espectáculos en textos orais e conversas complexas, en lingua estranxeira, utilizando ferramentas de apoio NO

RA2 - Interpreta información profesional do ámbito do técnico superior en Vestiario á Medida e de Espectáculos en textos escritos e documentos, en lingua estranxeira, utilizando ferramentas de apoio NO

RA3 - Produce mensaxes orais e mantén conversas en lingua estranxeira, en situacións habituais do ámbito profesional do técnico superior en Vestiario á Medida e de Espectáculos NO

RA4 - Redacta e cobre documentos de carácter profesional no ámbito do técnico superior en Vestiario á Medida e de Espectáculos, coa cohesión e a coherencia requiridas para unha comunicación eficaz NO
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4.1.c) Obxectivos específicos da unidade didáctica

Obxectivos específicos Act Título das actividades Duración
(sesións)

1.1 Falar do proceso de deseño da prenda; dende as medidas ás distintas partes que a
compoñen. 8,011.1 Interpretar e traducir información sobre a elaboración de patróns e producción das prendas en fábrica.

2.1 Explicar o proceso de elaboración da prenda na fábrica e posibles problemas e solución a
estes problemas durante o proceso. 8,022.1 Explicar o proceso de fabricación das prendas.

16TOTAL

4.1.d) Criterios de avaliación que se aplicarán para a verificación da consecución dos obxectivos por parte do alumnado

Criterios de avaliación Instrumentos de avaliación Mínimos
exixibles

Peso
cualificación (%)

S 20 CA1.1 Identificáronse a idea principal e as secundarias de textos orais e de conversas propios do ámbito profesional
PE.1 - sobre o texto escrito ou oral•

N 3 CA1.2 Extraéronse informacións específicas de mensaxes complexas
PE.2 - sobre o texto escrito ou oral•

S 10 CA1.3 Comprendéronse mensaxes de saúdo, presentación e despedida, e identificáronse as pautas de cortesía
asociadas

PE.3 - sobre o texto escrito ou oral•

N 3 CA1.5 Interpretouse en textos orais información sobre os produtos e os servizos do ámbito profesional
PE.4 - sobre o texto escrito ou oral•

S 10 CA2.2 Interpretouse en textos escritos información sobre os produtos e os servizos do ámbito profesional
PE.5 - sobre o texto escrito ou oral•

S 10 CA3.2 Utilizáronse mensaxes de saúdo, presentación e despedida, consonte as pautas de cortesía asociadas
TO.1 - sobre o texto escrito ou oral•

S 10 CA3.3 Aplicáronse fórmulas comunicativas habituais na lingua estranxeira na produción de textos orais
TO.2 - sobre o texto escrito ou oral•

S 20 CA3.4 Utilizouse un vocabulario técnico adecuado ao contexto da situación
TO.3 - sobre o texto escrito ou oral•

N 5  CA3.10 Aplicáronse os usos pragmáticos específicos da lingua estranxeira, así como outros culturais e
sociolingüísticos na expresión oral

TO.4 - sobre o texto escrito ou oral•

N 5 CA4.4 Aplicáronse fórmulas comunicativas habituais na lingua estranxeira na produción de textos escritos
PE.6 - sobre o texto escrito ou oral•

N 4 CA4.9 Aplicáronse os usos pragmáticos específicos da lingua estranxeira, así como outros culturais e
sociolingüísticos na expresión escrita

PE.7 - sobre o texto escrito ou oral•
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100TOTAL

4.1.e) Contidos

Contidos

 Recursos lingüísticos para a tradución da lingua estranxeira.

 Información específica en mensaxes técnicas.

 Fórmulas comunicativas habituais na lingua estranxeira na produción de textos orais.

 Vocabulario técnico adecuado ao contexto da situación.

4.1.f) Actividades de ensino e aprendizaxe, e de avaliación, con xustificación de para que e de como se realizarán, así como os materiais e os recursos necesarios para
a súa realización e, de ser o caso, os instrumentos de avaliación

Que e para que Como Con que Como e con que
 se valora

Duración
(sesións)Actividade Profesorado (en termos de

tarefas)
Alumnado
(tarefas) Resultados ou produtos Recursos Instrumentos e procedementos de

avaliación(título e descrición)

Libro de texto, libreta, internet, aula
virtual, diccionario online ou visual.    ¿
Vídeos, páxinas web de tendas,
revistas de moda, libro English for the
Fashion Industry (Oxford), etc

•Establecer unha
conversación cun
compañeiro ou compañeira
de fábrica que teña relación
sobre o sistema de
producción e embalaxe na
fábrica.     ¿ Describir o
proceso de axuste das tallas.
¿ Debatir sobre o uso do
sistema de tallas

•Interpretar en textos escritos
ou orais a elaboración de
patróns e producción das
prendas en fábrica.
Manter conversacións
sinxelas e curtas sobre o
sistema de producción e
tipos de embalaxe.

•

8,0

1.1 Falar do proceso de deseño da prenda;
dende as medidas ás distintas partes que a
compoñen. - Describir as especificacións e
medidas das prendas.

PE.1 - sobre o texto escrito ou oral•

PE.2 - sobre o texto escrito ou oral•

PE.3 - sobre o texto escrito ou oral•

PE.4 - sobre o texto escrito ou oral•

PE.5 - sobre o texto escrito ou oral•
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Que e para que Como Con que Como e con que
 se valora

Duración
(sesións)Actividade Profesorado (en termos de

tarefas)
Alumnado
(tarefas) Resultados ou produtos Recursos Instrumentos e procedementos de

avaliación(título e descrición)

PE.6 - sobre o texto escrito ou oral•

PE.7 - sobre o texto escrito ou oral•

TO.1 - sobre o texto escrito ou oral•

TO.2 - sobre o texto escrito ou oral•

TO.3 - sobre o texto escrito ou oral•

TO.4 - sobre o texto escrito ou oral•

    ¿ Vídeos, páxinas web, revistas de
moda, libro English for the Fashion
Industry (Oxford), etc

•    ¿ Comparar os sistemas
de confección modernos cos
artesáns.     ¿ Explicar paso
a paso o proceso que vai
dende a elaboración da
prenda en fábrica ata a súa
distribución para a venta.

•    ¿ Explicar as causas de
calquera problema que
puidese surxir na
elaboración das prendas así
coma os seus efectos.
 ¿ Explicar paso a paso o
proceso que vai dende a
elaboración da prenda en
fábrica ata a súa distribución
para a venta.

•

8,0

2.1 Explicar o proceso de elaboración da
prenda na fábrica e posibles problemas e
solución a estes problemas durante o
proceso.

PE.1 - sobre o texto escrito ou oral•

PE.2 - sobre o texto escrito ou oral•

PE.3 - sobre o texto escrito ou oral•

PE.5 - sobre o texto escrito ou oral•

PE.6 - sobre o texto escrito ou oral•

PE.7 - sobre o texto escrito ou oral•

TO.1 - sobre o texto escrito ou oral•

TO.2 - sobre o texto escrito ou oral•

TO.3 - sobre o texto escrito ou oral•

TO.4 - sobre o texto escrito ou oral•

16,0TOTAL
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4.2.a) Identificación da unidade didáctica

N.º Título da UD Duración

2 Canais e campañas de promoción. Prensa e desfiles de moda. 16

4.2.b) Resultados de aprendizaxe do currículo que se tratan

Resultado de aprendizaxe do currículo Completo

RA1 - Interpreta información do ámbito profesional do técnico superior en Vestiario á Medida e de Espectáculos en textos orais e conversas complexas, en lingua estranxeira, utilizando ferramentas de apoio NO

RA2 - Interpreta información profesional do ámbito do técnico superior en Vestiario á Medida e de Espectáculos en textos escritos e documentos, en lingua estranxeira, utilizando ferramentas de apoio NO

RA3 - Produce mensaxes orais e mantén conversas en lingua estranxeira, en situacións habituais do ámbito profesional do técnico superior en Vestiario á Medida e de Espectáculos NO

RA4 - Redacta e cobre documentos de carácter profesional no ámbito do técnico superior en Vestiario á Medida e de Espectáculos, coa cohesión e a coherencia requiridas para unha comunicación eficaz NO

4.2.c) Obxectivos específicos da unidade didáctica

Obxectivos específicos Act Título das actividades Duración
(sesións)

Planear e escribir artigos de prensa para dar a coñecer a marca. 8,011.1  Escribir artigos de prensa co obxetivo de dar a coñecer a marca.          1.2 Coñecer os distintos
medios de promoción.

        2.1 Planear e organizar desfiles de moda.          2.2 Identificar as funcións dos distintos
cargos implicados nun desfile 8,022.1 Organizar eventos que teñan que ver coa moda

16TOTAL

4.2.d) Criterios de avaliación que se aplicarán para a verificación da consecución dos obxectivos por parte do alumnado

Criterios de avaliación Instrumentos de avaliación Mínimos
exixibles

Peso
cualificación (%)

S 10 CA1.4 Identificáronse e utilizáronse as ferramentas de apoio máis adecuadas para a interpretación e a tradución da
lingua estranxeira

PE.1 - sobre o texto escrito ou oral•

S 10 CA1.5 Interpretouse en textos orais información sobre os produtos e os servizos do ámbito profesional
TO.1 - sobre o texto escrito ou oral•

N 3 CA1.6 Analizáronse os usos pragmáticos específicos da lingua estranxeira, así como outros culturais e
sociolingüísticos que axudan na comprensión oral

TO.2 - sobre o texto escrito ou oral•
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Criterios de avaliación Instrumentos de avaliación Mínimos
exixibles

Peso
cualificación (%)

N 5 CA2.3 Interpretáronse estatísticas e gráficos en lingua estranxeira sobre o ámbito profesional
PE.2 - sobre o texto escrito ou oral•

N 5 CA2.4 Léronse e comprendéronse, con un alto grao de independencia, distintos tipos de textos
PE.3 - sobre o texto escrito ou oral•

N 3 CA2.7 Analizáronse os usos pragmáticos específicos da lingua estranxeira, así como outros culturais e
sociolingüísticos que axudan na comprensión escrita

PE.4 - sobre o texto escrito ou oral•

S 10 CA3.4 Utilizouse un vocabulario técnico adecuado ao contexto da situación
PE.5 - sobre o texto escrito ou oral•

S 10 CA3.6 Formuláronse as preguntas necesarias para favorecer e confirmar a percepción correcta da mensaxe
TO.3 - sobre o texto escrito ou oral•

S 10 CA3.7 Proporcionáronse as respostas correctas aos requirimentos e ás instrucións recibidas
PE.6 - sobre o texto escrito ou oral•

N 3 CA3.8 Transmitíronse con fluidez mensaxes relativas a calquera eventualidade
TO.4 - sobre o texto escrito ou oral•

N 3 CA3.9 Atendéronse consultas telefónicas propias do ámbito profesional
TO.5 - sobre o texto escrito ou oral•

N 3  CA3.10 Aplicáronse os usos pragmáticos específicos da lingua estranxeira, así como outros culturais e
sociolingüísticos na expresión oral

TO.6 - sobre o texto escrito ou oral•

N 3 CA4.1 Formalizáronse con corrección e empregando a terminoloxía específica formularios, informes breves e outro
tipo de documentos normalizados ou rutineiros

PE.7 - sobre o texto escrito ou oral•

S 10 CA4.2 Redactáronse cartas, correos electrónicos, notas e informes consonte as convencións apropiadas para estes
textos

PE.8 - sobre o texto escrito ou oral•

N 3 CA4.3 Resumíronse informacións de revistas, folletos e outras fontes, sobre asuntos relacionados co ámbito
profesional

PE.9 - sobre o texto escrito ou oral•

N 3 CA4.4 Aplicáronse fórmulas comunicativas habituais na lingua estranxeira na produción de textos escritos
PE.10 - sobre o texto escrito ou oral•

N 6 CA4.9 Aplicáronse os usos pragmáticos específicos da lingua estranxeira, así como outros culturais e
sociolingüísticos na expresión escrita

PE.11 - sobre o texto escrito ou oral•

100TOTAL

4.2.e) Contidos

Contidos

 Recursos lingüísticos para a tradución da lingua estranxeira.
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Contidos

 Lectura de textos con apoio de materiais de consulta e dicionarios técnicos.

 Recursos lingüísticos para a interpretación de mensaxes escritas complexas.

 Análise pragmática, cultural e sociolingüística da lingua estranxeira, na comprensión escrita.

 Formalización de formularios, informes breves e outros documentos normalizados ou rutineiros.

 Estrutura coherente e recursos cohesivos.

4.2.f) Actividades de ensino e aprendizaxe, e de avaliación, con xustificación de para que e de como se realizarán, así como os materiais e os recursos necesarios para
a súa realización e, de ser o caso, os instrumentos de avaliación

Que e para que Como Con que Como e con que
 se valora

Duración
(sesións)Actividade Profesorado (en termos de

tarefas)
Alumnado
(tarefas) Resultados ou produtos Recursos Instrumentos e procedementos de

avaliación(título e descrición)

Libro de texto, libreta, internet, aula
virtual, diccionario online ou visual.    ¿
Vídeos, páxinas web, revistas de
moda, libro English for the Fashion
Industry (Oxford), etc

•Promoción das prendas a
través de distintos medios
(artigos de prensa, desfiles,
campañas publicitarias...)
Leer e entender de forma
escrita e oral as notas de
prensa sobre desfiles de
moda e outros textos
relacionados coa moda e
desfiles na lingua inglesa.
¿ Elaboración dun artigo de
prensa promocionando un
producto

•Interpretar os canais e
campañas de producción de
forma escrita e oral
debidamente na lingua
estranxeira.    ¿ Proporcionar
o voicabulario necesario
para a promoción
textil, tanto en inglés
británico coma en inglés
    ¿ Explicar os obxetivos de
cada modelo de promoción e
facer suxerencias para
melloralos

•

8,0

Planear e escribir artigos de prensa para dar
a coñecer a marca.  -  Promoción das
prendas a través de distintos medios (artigos
de prensa, desfiles, campañas publicitarias...)

PE.1 - sobre o texto escrito ou oral•

PE.4 - sobre o texto escrito ou oral•

PE.5 - sobre o texto escrito ou oral•

PE.6 - sobre o texto escrito ou oral•

PE.7 - sobre o texto escrito ou oral•

PE.8 - sobre o texto escrito ou oral•

PE.11 - sobre o texto escrito ou oral•

TO.5 - sobre o texto escrito ou oral•

8,0

        2.1 Planear e organizar desfiles de
moda.          2.2 Identificar as funcións dos
distintos cargos implicados nun desfile -
Organización de eventos relacionados coa
moda.

PE.2 - sobre o texto escrito ou oral•

PE.3 - sobre o texto escrito ou oral•
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Que e para que Como Con que Como e con que
 se valora

Duración
(sesións)Actividade Profesorado (en termos de

tarefas)
Alumnado
(tarefas) Resultados ou produtos Recursos Instrumentos e procedementos de

avaliación(título e descrición)

PE.4 - sobre o texto escrito ou oral•

PE.8 - sobre o texto escrito ou oral•

PE.9 - sobre o texto escrito ou oral•

PE.10 - sobre o texto escrito ou oral•

TO.1 - sobre o texto escrito ou oral•

TO.2 - sobre o texto escrito ou oral•

TO.3 - sobre o texto escrito ou oral•

TO.4 - sobre o texto escrito ou oral•

TO.6 - sobre o texto escrito ou oral•

16,0TOTAL

4.3.a) Identificación da unidade didáctica

N.º Título da UD Duración

3 Distribución e ventas. Elaboración dun CV e entrevistas laborais. 21

4.3.b) Resultados de aprendizaxe do currículo que se tratan

Resultado de aprendizaxe do currículo Completo

RA1 - Interpreta información do ámbito profesional do técnico superior en Vestiario á Medida e de Espectáculos en textos orais e conversas complexas, en lingua estranxeira, utilizando ferramentas de apoio NO

RA2 - Interpreta información profesional do ámbito do técnico superior en Vestiario á Medida e de Espectáculos en textos escritos e documentos, en lingua estranxeira, utilizando ferramentas de apoio NO

- 10 -



ANEXO XIII
MODELO DE PROGRAMACIÓN DE MÓDULOS PROFESIONAIS

Resultado de aprendizaxe do currículo Completo

RA3 - Produce mensaxes orais e mantén conversas en lingua estranxeira, en situacións habituais do ámbito profesional do técnico superior en Vestiario á Medida e de Espectáculos NO

RA4 - Redacta e cobre documentos de carácter profesional no ámbito do técnico superior en Vestiario á Medida e de Espectáculos, coa cohesión e a coherencia requiridas para unha comunicación eficaz NO

4.3.c) Obxectivos específicos da unidade didáctica

Obxectivos específicos Act Título das actividades Duración
(sesións)

        1.1 Describir o proceso de exposición en escaparates e tendas físicas e a promoción para
a venta 10,011.1 Exposición e venta do producto, tanto en tenda física coma a través do comercio electrónico.

        2.1 Elaborar un CV 11,022.1 Elaboración dun CV e entrevista de traballo

21TOTAL

4.3.d) Criterios de avaliación que se aplicarán para a verificación da consecución dos obxectivos por parte do alumnado

Criterios de avaliación Instrumentos de avaliación Mínimos
exixibles

Peso
cualificación (%)

S 10 CA1.1 Identificáronse a idea principal e as secundarias de textos orais e de conversas propios do ámbito profesional
TO.1 - sobre o texto escrito ou oral•

S 10 CA1.3 Comprendéronse mensaxes de saúdo, presentación e despedida, e identificáronse as pautas de cortesía
asociadas

TO.2 - sobre o texto escrito ou oral•

N 5 CA1.6 Analizáronse os usos pragmáticos específicos da lingua estranxeira, así como outros culturais e
sociolingüísticos que axudan na comprensión oral

TO.3 - sobre o texto escrito ou oral•

N 5 CA2.1 Identificáronse e utilizáronse as ferramentas de apoio máis adecuadas para a interpretación e a tradución da
lingua estranxeira

PE.1 - sobre o texto escrito ou oral•

N 5 CA2.5 Identificouse o contido de artigos, noticias e informes sobre temas profesionais
PE.2 - sobre o texto escrito ou oral•

N 5 CA2.6 Analizouse información específica en mensaxes técnicas recibidas a través de diferentes soportes
PE.3 - sobre o texto escrito ou oral•

N 5 CA3.1 Expresouse con fluidez sobre temas profesionais, marcando con claridade a relación entre as ideas
PE.4 - sobre o texto escrito ou oral•

N 5 CA3.2 Utilizáronse mensaxes de saúdo, presentación e despedida, consonte as pautas de cortesía asociadas
TO.4 - sobre o texto escrito ou oral•

N 5 CA3.5 Comunicouse espontaneamente utilizando correctamente nexos e estratexias de interacción, e adoptando un
nivel de formalidade adecuado ás circunstancias

TO.5 - sobre o texto escrito ou oral•
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Criterios de avaliación Instrumentos de avaliación Mínimos
exixibles

Peso
cualificación (%)

N 5 CA4.2 Redactáronse cartas, correos electrónicos, notas e informes consonte as convencións apropiadas para estes
textos

PE.5 - sobre o texto escrito ou oral•

S 10 CA4.5 Elaboráronse documentos propios da actividade profesional cunha estrutura coherente e con cohesión,
empregando o vocabulario e os signos de puntuación adecuados

PE.6 - sobre o texto escrito ou oral•

S 10 CA4.6 Elaboráronse documentos de incidencias, reclamacións e outras eventualidades
PE.7 - sobre o texto escrito ou oral•

S 10 CA4.7 Redactouse a carta de presentación para unha oferta de emprego
PE.8 - sobre o texto escrito ou oral•

S 10 CA4.8 Elaborouse un curriculum vitae no modelo europeo (Europass) ou outros propios dos países da lingua
estranxeira

PE.9 - sobre o texto escrito ou oral•

100TOTAL

4.3.e) Contidos

Contidos

 Textos orais e conversas propios do ámbito profesional. Idea principal e ideas secundarias. Finalidade. Informacións específicas. Rexistros.

 Comprensión de mensaxes complexas propias do ámbito profesional.

 Mensaxes de saúdo e de despedida. Formas de presentación lingüisticamente complexas. Pautas de cortesía asociadas.

 Ferramentas de apoio para a interpretación da lingua estranxeira.

 Recursos lingüísticos para a tradución da lingua estranxeira.

 Interpretación de información sobre produtos e servizos do ámbito profesional.

 Terminoloxía do ámbito profesional.

 Análise pragmática, cultural e sociolingüística da lingua estranxeira, na comprensión oral.

 Textos específicos do ámbito profesional. Servizos e produtos do ámbito.

 Comprensión independente de diferentes tipos de textos.

 Interpretación de gráficos e estatísticas.

 Estratexias comunicativas para unha expresión fluída sobre temas profesionais. Relación entre as ideas e mantemento da claridade no discurso oral.
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Contidos

 Mensaxes de saúdo, presentación e despedida. Produción consonte as pautas de cortesía asociadas.

 Estratexias de interacción en conversas habituais do ámbito profesional. Uso correcto de nexos. Nivel de formalidade adecuado ás circunstancias.

 Preguntas necesarias para favorecer e confirmar a percepción correcta dunha mensaxe. Respostas correctas aos requirimentos e ás instrucións recibidas.

 Fluidez na transmisión de mensaxes relativas a calquera eventualidade.

 Consultas telefónicas propias do ámbito profesional.

 Aplicación de usos pragmáticos, culturais e sociolingüísticos específicos da lingua estranxeira, na expresión oral.

 Redacción de cartas, correos electrónicos, notas e informes.

 Vocabulario específico do ámbito profesional.

 Elaboración de documentos de incidencias, reclamacións e outras eventualidades.

 Redacción de cartas de presentación para ofertas de emprego.

 Elaboración do curriculum vitae.

 Aplicación de usos pragmáticos, culturais e sociolingüísticos específicos da lingua estranxeira, na expresión escrita.

4.3.f) Actividades de ensino e aprendizaxe, e de avaliación, con xustificación de para que e de como se realizarán, así como os materiais e os recursos necesarios para
a súa realización e, de ser o caso, os instrumentos de avaliación

Que e para que Como Con que Como e con que
 se valora

Duración
(sesións)Actividade Profesorado (en termos de

tarefas)
Alumnado
(tarefas) Resultados ou produtos Recursos Instrumentos e procedementos de

avaliación(título e descrición)

Libro de texto, libreta, internet, aula
virtual, diccionario online ou visual.
Material extra de internet. British
Council

•Leer e entender de forma
escrita e oral a distribución e
ventas na fábrica da moda
na lingua inglesa. Superar
entrevistas laborais,
adxuntando un CV
debidamente cumplimentado
e carta de presentación cas
estructuras organizativas
adecuadas.

•Interpretar textos escritos e
conversacións orais
relacionadas coa distribución
e ventas. Elaborar un CV e
unha carta de presentación.
Entender e saber estar nas
entrevistas laborais.

•

10,0

        1.1 Describir o proceso de exposición en
escaparates e tendas físicas e a promoción
para a venta          -  1.2 Negociar no proceso
de venta

PE.1 - sobre o texto escrito ou oral•

PE.2 - sobre o texto escrito ou oral•

PE.3 - sobre o texto escrito ou oral•

PE.4 - sobre o texto escrito ou oral•
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Que e para que Como Con que Como e con que
 se valora

Duración
(sesións)Actividade Profesorado (en termos de

tarefas)
Alumnado
(tarefas) Resultados ou produtos Recursos Instrumentos e procedementos de

avaliación(título e descrición)

PE.6 - sobre o texto escrito ou oral•

PE.7 - sobre o texto escrito ou oral•

PE.9 - sobre o texto escrito ou oral•

TO.1 - sobre o texto escrito ou oral•

TO.3 - sobre o texto escrito ou oral•

TO.4 - sobre o texto escrito ou oral•

TO.5 - sobre o texto escrito ou oral•

    ¿ Vídeos, páxinas web, revistas de
moda, libro English for the Fashion
Industry (Oxford), etc

•Superar entrevistas laborais,
adxuntando un CV
debidamente cumplimentado
e carta de presentación cas
estructuras organizativas
adecuadas.

•Elaborar un currículum vitae
e carta de presentación
debidamente estructurada.
Pasar entrevistas laborais
superando preguntas típicas
dunha entrevista de traballo.
Leer artigos de traballos ou
anuncios que ofertan postos
de traballo.

•

11,0        2.1 Elaborar un CV         -   2.2 Preparar
unha entrevista de traballo

PE.4 - sobre o texto escrito ou oral•

PE.5 - sobre o texto escrito ou oral•

PE.8 - sobre o texto escrito ou oral•

TO.2 - sobre o texto escrito ou oral•

TO.4 - sobre o texto escrito ou oral•

21,0TOTAL
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5. Mínimos exixibles para alcanzar a avaliación positiva e os criterios de cualificación

Criterios de cualificación

a) Instrumentos de avaliación:

En cada avaliación se terán en conta dous aspectos: a proba de avaliación e o traballo persoal.

A proba de Avaliación cunha parte escrita e outra oral representará o 80% da puntuación total, o 20 % restante corresponde ao traballo do alumno, tanto na aula coma na casa.

b) Partes da proba de avaliación:

Esta proba constará de cinco partes cunha valoración de 20 puntos cada unha: total 100 puntos. As partes son vocabulario e gramática, comprensión oral (audición), comprensión escrita (lectura), produción escrita

(redacción) e expresión oral.

Todas as partes da proba escrita levarán a puntuación explícita. A expresión oral medirase segundo unha rúbrica, unha táboa de observación cos indicadores de comunicación principiais.

c) Traballo persoal. Dentro do 20% da cualificación da avaliación valoraranse outras probas puntuais que a profesora considere oprtuno facer, así como os proxectos ou tarefas que o alumno teña que realizar

na aula ou fóra da aula e que teñen que ser presentados no tempo e forma indicados pola profesora.

d) Recuoeración de avaliacións.

A avaliación SERÁ CONTÍNUA E OS CONTIDOS PROGRESIVOS E ACUMULATIVOS. Os resultados negativos nunha avaliación recuperaranse na seguinte e polo tanto non haberá probas de recuperación por

avaliación.

e) Avaliación contínua

Cada avaliación terá unha porcentaxe na cualificación final: 1ª Avaliación 40%, 2ª Avaliación e última 60%.

 Esta porcentaxe é maior na última avaliación pois posibilita a recuperación do módulo.

Posto que unha avaliación pode recuperarse na seguinte, o alumno ten que aprobar a última avaliación. Ou terá que facer media das dúas avaliacións onde o resultado ten que ser 5 ou maior que 5. Se non aproba o

alumno ou a alumna non irá ó periodo de prácticas (decision que tamén ten que ser acadada e confirmada polo equipo docente)

A puntuación mínima para aprobar é de 5 puntos sobre 10. Farase redondeo do decimal 5 .Se esta cifra é menor que 5 (1, 2, 3, 4) non debemos hacer nada, pero se esa cifra é 5 o maior (5, 6, 7, 8, 9) teremos que

sumar unha unidade ó número. Un 4.5 redondea ó 5 asi entón o 4.5 será aprobado, pero un 4.4 redondea para baixo, un suspenso.

Se o profesor ou profesora considera pertinente unha recuperación global en marzo (antes das prácticas) o fará pero esta proba non é obrigatoria e faráse se o considera apropiado e necesario.

f) Cualificación final.

O resultado da media das porcentaxes das dúas avaliacións determinará a cualificación final.

Como se explica no apartado anterior, o alumno ten que aprobar a última avaliación paras poder aprobar o módulo.

g) Proba final

Para recuperar o módulo o alumno cunha media das dúas avaliacións inferior a 5 puntos sobre 10 ou o alumno que non aprobe a última avaliación, terá que facer unha proba final global.
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Os apartados desta proba serán os os mesmos que os explicados para a proba por avaliacións e cos memos criterios de cualificación.

h) Alumno con perda de evaluación contínua.

Os criterios expostos non son válidos para o alumno con perda ao dereito da avaliación contínua. Este alumno terá dereito a unha proba co 100% da cualificación.

j) Normas

Un alumno terá dereito a facer unha proba de avaliación ou algunha outra proba avaliable noutras datas ás establecidas únicamente se ten unha xustificación oficial.

Se un alumno fose atopado copiando nuha propia ou copia un traballo presentado como opersoal, non poderá alacanzar o aprobado nesa proba ou traballo.

Está prohibido usar móbiles ou calquer outro dispositivo electrónico nunha proba.

O alumno ten que adaptarse ao tempo de inicio e fin da proba e non se repetirán partes, por exemplo o exercicio de escoita, se o alumno non fose puntual.

 0 LIBRO QUE SE UTILIZARÁ NAS CLASES SERÁ O ENGLISH IN THE FASHION INDUSTRY (UNIDADES 5, 6, 7 e 8) PERO TAMÉN HABERÁ MATERIAL EXTRA (VIDEOS, AUDIOS E ARTÍCULOS DE

COMPRENSIÓN LECTORA) QUE A DOCENTE TRAERÁ A CLASE E QUE ESTARÁ EN LIÑA COS CONTIDOS DO LIBRO DE TEXTO.

SON DÚAS AVALIACIÓNS. A PRIMEIRA É UN 40% E A SEGUNDA E ÚLTIMA É UN 60%. AVALIACIÓN CONTÍNUA SIGNIFICA QUE HAI QUE APROBAR A ÚLTIMA XA QUE CONTÉN CONTIDOS DA

ANTERIOR OU ANTERIORES AVALIACIONS. TAMÉN SE PODE FACER MEDIA NAS AVALIACIÓNS E SE O RESULTADO É UN 5 OU MAIOR ENTÓN TAMÉN TERÁ APROBADO O MÓDULO. HABERÁ DÚAS

MANEIRAS DE APROBAR O MÓDULO.

6. Procedemento para a recuperación das partes non superadas
6.a) Procedemento para definir as actividades de recuperación

O alumno có módulo pendente poderá recuperalo facendo dous exames.

-O primer exame será a mediados de decembro, publicarase a data no taboleiro dos alumnos a principios de curso, e incluirá as unidades :1,2,3,4, do libro English for the fashion industry Mary E. Ward,(edit. Oxford)

e

-O segundo exame será a primeiros de marzo (PODERÍA SER FEBREIRO SE O DEPARTAMENTO O CONSIDERA NECESARIO) , incluíndo as unidades 5,6,7,8:(edit. Oxford).

Cada un destes dous exames constará de cinco apartados: unha proba de gramática e vocabulario, unha redacción, un texto de comprensión escrita, unha audición con preguntas e unha proba oral co profesor ou

profesores de inglés (poderá participar nela a auxiliar de conversa asignada o instituto) e será valorada dacordo a unha táboa de observación realizada polos profesores do departamento de línguas. Tódolos textos

do exame terán relación directa, en canto os contidos, co ciclo correspondente. Cada apartado do exame valorarase entre 0 e 20 puntos, non podendo quedar en branco ou acadar menos dun 20% para facer media

co resto dos apartados e poder aprobar. O alumno deberá acadar unha nota numérica media de 5 (5 puntos sobre 10) para aprobar cada un dos dous exames.
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No caso de que o alumno suspenda algún dos dous exames, terá unha nova oportunidade cun exame que englobará tódolos contidos do curso a finais de marzo e que incluirá os mesmos apartados e condicións que

os exames anteriores.

O alumno deberá presentar o DNI ou pasaporte para acceder o exame, non poderá entrar unha vez iniciado e,de ser atopado copiando, abandonará a sala e o exame quedará suspenso.

Non se poderán usar móbiles ou calquera outro dispositivo electrónico durante as probas.

6.b) Procedemento para definir a proba de avaliación extraordinaria para o alumnado con perda de dereito a avaliación continua

A proba, que será unha única e incluirá todos os contidos traballados durante o curso, constará de traducións de textos ou diálogos relacionados ca profesión, do inglés ó español ou galego, do galego ou español ó

inglés, tradución de oracións de distinto tipo ó inglés, vocabulario da especialidade traducido ó inglés, a redacción dun texto, facer un diálogo en inglés atendendo os clientes e/ ou un listening e unha entrevista oral.

 As datas dos exámenes estarán expostas no taboleiro dos alumnos.

A primeira proba constará dun apartado de vocabulario específico e gramática recollida na programación (20% do total),dunha redacción (20%), dun texto de comprensión escrita (20%) e dunha audición (20%),esto

fará o 80% da nota total e unha segunda proba, 20% restante, que corresponderá a proba de expresión oral na que se valorará o vocabulario,construccións gramaticais, fluidez e a capacidade de comunicación na

língua inglesa do alumno dacordo a unha táboa de observación elaborada dende o departamento de línguas. Esta proba consistirá nun diálogo e/ou entrevista do alumno cós dous profesores de inglés.

Tódolos apartados do exame levarán a súa puntuación explícita.

O alumno deberá sacar un mínimo de 50 puntos sobre 100 na primeira proba e 15 puntos sobre 30 na proba oral para acadar un 5 e aprobar. Duración: unha hora e media. (so o docente ou a docente opina que se

poden estar dúas horas para o exámen entón o comunicará antes de empezar o exámen).

7. Procedemento sobre o seguimento da programación e a avaliación da propia práctica docente

A programación divídese en tres partes aínda que só hai dous trimestres en segundo curso debido ó período de prácticas que empezará aproximadamente en marzo:  os temas a dar serán 4, 5, 6, 7 e 8  do libro de

texto English for the Fashion Industry, Mary E Ward,( edit. Oxford). Haberá máis material proporcionado tanto na clase coma na aula virtual que se son explicados na clase poderán entrar nas preguntas dos

exámenes oficiales.

Revisión mensual da materia dada relacionada ca que corresponde a cada avaliación e ver a asimilación da materia polos alumnos. Comparación do nivel acadado polos alumnos relacionado co nivel da materia e os

obxectivos da unidade didáctica.

A práctica irase adecuando ó nivel de traballo dos alumnos e ós seus coñecementos.
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Nas reunións periódicas de coordinación do curso procederase ao seguimento de cada grupo. Nestas reunións analizaranse os problemas atopados no proceso do ensino e valorarase a necesidades de cambios e

axustes na programación. As necesidades expostas nas reunións de coordinación do curso e as propostas de revisión da programación levaranse as reunións do departamento e as conclusión reflectiranse na

memoria final do departamento onde se recollerán os seguintes puntos:

1.-Porcentaxe do cumprimento da programación.

2.-Xustificacións da parte da programación non impartida.

3.-Modificacións introducidas durante o curso en relación coa programación.

4.-Propostas de mellora para a programación didáctica do próximo curso.

8. Medidas de atención á diversidade

8.a) Procedemento para a realización da avaliación inicial

Exame inicial de diagnóstico, que se fará nos primeiros quince días a partir do inicio do curso e será o mesmo para tódolos módulos dun mesmo nivel, servirá para coñecer o nivel real do grupo e dar tempo a

recordar coñecementos da materia. A través deste exame o profesor terá unha idea da situación do seu alumnado para poder atender a diversidade. Esta proba non contará como nota para a primeira avaliación.

A proba consistirá nunha proba escrita (writing)  no que se reflictan as estructuras básicas da lingua inglesa: tempos verbais, preposicións, pronomes e adxectivos posesivos e demostrativos, relativos....dando unha

opinión persoal sobre un tema relacionado co ciclo.

8.b) Medidas de reforzo educativo para o alumnado que non responda globalmente aos obxectivos programados

Durante este curso 2024/2025 a profesora disporá dunha hora fixa para atención aos alumnos que será os luns de 16:30 a 17:30. Ademais de esa hora, estará a súa disposición a través de consultas na aula virtual

ou outra hora que se poida pactar previamente entre as duas partes.

A profesora traballará individualmente con cada un dos alumnos, reforzando as estructuras gramaticais, o vocabulario, a participación oral, os listenings e a comprensión escrita e oral con exercicios e traballos

adecuados o seu nivel.

Seguirase os protocolos establecidos dado o caso dun alumno ou alumna con necesidades específicas contando co apoio do departamento de idiomas e dirección.
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9. Aspectos transversais

9.a) Programación da educación en valores

Posta en valor do patrimonio cultural de Galicia.

Atendendo os obxectivos anuais que desenvolven o Plan funcional e Estratéxico do Centro, concretamente:

Potenciar a conservación do patrimonio cultural e facilitar a relación do alumnado cos seus maiores para que poidan empaparse do universo cultural que atesouran e así contribuír á conservación de tradicións,

técnicas, usos, costumes e saberes.

Situar o galego como instrumento básico de difusión da cultura de Galicia e da cultura universal en todos os niveis e áreas educativas.

Orientar as actividades de ensino aprendizaxe dende unha perspectiva integral e de xénero, que contribua a previr todo tipo de situacións de violencia, e en particular a de xénero.

Facilitar a plena integración lingüística dos alumnos e alumnas procedentes de fóra de Galicia.

Fomentar o Plurilingüismo atendendo os obxectivos anuais que desenvolven o Plan funcional e Estratéxico do Centro, concretamente incrementando as competencias do alumnado en linguas estranxeiras.

9.b) Actividades complementarias e extraescolares

Páxinas web nas que o alumnado poderá atopar actividades, exercicios, lecturas, xogos e todo o que lles poida resultar atractivo para aprender de xeito eficaz. Para estas actividades poderán usar a biblioteca do

centro.

Recoméndase ver as series de televisión relacionadas con VESTIARIO en idioma inglés, cando sexa posible.

Trataremos de colaborar, un ano máis, cos departamentos correspondentes e entidades de moda colaboradoras, mediante visitas e encontros ou via telemática. Esto sempre estará suxeito á dispoñibilidade das

entidades colaboradoras e docentes.

Ao longo do curso os alumnos terán a oportunidade de participar en distintos actos programados dentro do instituto con actividades en Inglés.

ESTAS ACTIVIDADES COMPLEMENTARIAS E EXTRAESCOLARES SERÁN DECISIÓN E Á DISPOÑIBILIDADE DO DEPARTAMENTO E DA DIRECCIÓN SE ASÍ FOSE REQUERIDO.
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10.Outros apartados

10.1) IMPORTANTE

 A programación é un documento flexible e funcional para o docente, actuando de guía e referente da súa intervención educativa.

Debe permitir realizar as modificacións e axustes que se consideren oportunos en función das necesidades detectadas na la práctica diaria del aula.

Sempre que se tivera que modificar algo na programación, o docente terá que informar tan pronto como lle sexa posible ó seu alumnado e equipo docente (se este cambio é realizado só polo docente e non en

conxunto co equipo docente).

Sempre estará aberta para mellorar, profundizar e axustar todo aquilo que sea necesario para unha mellora na aprendizaxe dos alumnos e das alumnas.

Paralelamente ao ensino presencial na aula, farase uso da aula virtual tanto para acceso a material proporcionado pola profesora como para comunicarse á hora de resolver dúbidas ou calquera outra cuestión que

puidese surxir.

Outro aspecto moi importante que hai que destacar é que o docente traerá material extra (ademáis do libro de texto ENGLISH FOR THE FASHION INDUSTRY da Editorial Oxford) para reforzar os contidos. Este

material extra (copias na clase, videos ou exercicios e demáis subidos á aula virtual) tamén forma parte dos contidos que o alumnado ten que ter en conta á hora de estudiar para os exámenes.
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